
Ужель и жены их так злы? 
Я отвечал, не оробея, 
Что изуверно лишь закон 

75 Свой чтут, язычников не терпят, 
Что завсегда готовы яд 
Или кинжал из-под покрова 
И в сердце милое вонзить.20 

С сим словом побледнел, затрёсся 
80 И, запинаясь, он спросил: 

Одних ли я привез евреек? 
Я, умягчить его чтоб гнев, 
Польстив, сказал, что есть и прочи. 
Но ты вошел и речь пресек. 

А м а н 

85 Я по лицу его смятенну 
Познал в тот миг мной жданный час. 
Огня кипяща сердцу поддал. 
Но ты лишь вышел,— он печать 
Поверил царства мне безмолвно, 

90 А с ней и смерть на весь Солим,21 

От коей бы и сам доносчик, 
И дев с ним однородный22 сонм 
Никак теперь уж не спаслися; 
Но ты как рек23, что есть меж них 

95 И красоты24 иноплеменны,— 
Он любопытствует их зреть. 

Л 11 об Гаий 
(с трепетом) 

Но как, ах! как Эсфирь мы скроем? 
Она— как Солнце между звезд. 

Аман 

О том, мой друг, не беспокойся; 
100 Узря ее,— не узрит он. 

Всегда любимцев царских в воле 
Открыть им свет или закрыть. 

(дуэт) 

А м а н и Г а и й 
(с восторгом) 

Отмстим, восторжествуем 
Мы над врагами днесь 

-" В рукоп вонзить 
21 В рукоп переписчиком расставлены цифры над строкой 

1 2 5 6 7 3 4 
А с ней на весь Солим и смерть 

22 Исправлено Державиным вместо, однородной 
23 Исправлено Державиным вместо, сказал 
24 В рукоп красоты 
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